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EN Irnrm À rn RECHERCHE DE re vÉRrraBLE oRTGINE
DES PLUS BEAUX FONTS BAPTISMAUX DU MONDE

PTERRE CorveN

1-\uasi un'giallo' tra Liegi e Novara per l'origine di un fonte battesimale. Una delle sette
( 

\4f-"rurriglie del Belgio bottino di guerra in Italia nel rrro ? o titre o La Stampa ,, du 17

mai 1986; elle avait titré l'avant-veille < Fu rubato a Novara il fonte battesimale della chiesa di

Liegi ? ' ,. Fonte di Liegi: restano i dubbi > opine le " Corriere di Novara > en date du 19, en

accord avec le o Corriere della sera ' du zo : < Resta il mistero sul fonte battesimale 'sottratto'

a Novara da Enrico V 'r. Deux échos successifs dans < LAzione, : ,. lJna intelligente serata al
'Rotary'. Gemellaggio tra Novara e Liegi: ma il battistero non c'entra " 

(le 17) et < Dopo una

dotta e intelligente serata al'Rotary' novarese. Il fonte battesimale di Liegi non proviene (pur-

troppo !) da Novara >. C'est la conférence que j'ai donnée qui a mis en émoi de cette façon la

belle cité piémontaise. Les organisateurs, Romeo Berti et Dorino Tuniz, deux amis qui sont deve-

nus les miens en la circonstance, sont contents.

Les auditeurs ont écouté de toutes leurs oreilles. Le commentaire des diapositives a été fait

en français, mais l'exposé introductrf I'aété en italien... langue qui m'était alors à peu près

inconnue. Accédant ainsi, avec une témérité qui me donne rétrospectivement le frisson, au désir

de mes hôtes, j'ai donné lecture de la traduction qu'ils ont préparée à mon intention en prenant

soin de marquer sur chaque mot l'accent tonique; ce qui leur avait donné du fil à retordre, à

leur propre surprise.

Le processus qui m'a amené là-bas avait débuté trois ans plus tôt. Du fait d'une succession

de hasards qui a été relatée ailleurs', ma femme m'avait amené à faire en équipe avec elle des

recherches sur les fonts de Saint-Barthélemy. Après avoir résisté fermement, je m'étais laissé pié-

ge1, dans une excitation intellectuelle toujours croissante. Nous avions publié en 1984 nos thèses

et nos hypothèses, résolument hétérodoxes ; en français dans une revue allemande, dans l'espoir

d'être lu par les uns et par les autres; un fort mauvais calcul. Retirant, sans craindre de mettre

en fureur certains de nos concitoyens, les fonts à Renier de Huy d'abord, à l'art mosan ensuite,

nous avions eu l'audace de proposer de voir en eux une prise de guerre faite en Italie par l'ar-

mée du futur Henri V au cours de son expeditio italica; pas à Milan, comme le racontent ]ean
d'Outremeuse et Louis Abry ; à Novare peut-être. En effet, l'armée germanique l'a mise à sac,
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EN Iralra À le nrcHencHE DE LA vÉnrrenle oRIcrNE

le décor du baptistère a été renouvelé vers l'an mille et la cuve baptismale est faite d'un monu-

ment romain réemployé'.

Je n'avais pas cherché à établir le contact avec les Novarais au cours de l'élaboration de l'arti-

cle etje n'avais pas envoyé de tirage à part. l'étais resté paralysé par des souvenirs désagréables.

Enry66, mon intérêt pour l'orfèvrerie religieuse liégeoise, objet de ma thèse de doctorat, m'avait

conduit à Florence. Le monumental ouvrage de Marc Rosenberg m'avait en effet révélé la pré-

sence au palais Pitti d'une patène et d'un plateau marqués des poinçons qui m'obsédaient r.

Mes lettres n'ayant pas eu de suite, je m'étais décidé à faire le voyage +. Une semaine remplie

de vaines démarches s'était écoulée. ]e me sentais importury confondu avec le premier touriste

venu, ou peu s'en fallait. Au dernier momenf pourtanf les deux objets avaient été retrouvés à

la chapelle, où ils étaient utilisés pour les mariages. Et divine surprise: ils étaient en compagnie

de quatre autres : un calice, une sonnette et deux burettes r. j'avais cependant êté êchaudé: not

helpful !

Dès lors, il a fa1lu que le hasard me serve. L une de mes anciennes élèves s'est trouvée au bon

moment à Novare, sous les auspices du Rotaract. Placée à table à côté de Romeo Berti, et cher-

chant un sujet de conversatiory elle lui a parlé de la " 
querelle " des fonts. Il en ignorait naturel-

lement tout. Pris d'intérê! il a conçu le projet de me faire exposer mes idées dans sa ville. Ma

reconnaissance envers lui et envers Nathalie Hosay n'a pas pris une ride.

Le programme comportait un exposé contradictoire. Avec une courtoisie parfaite, Mme

Laura Tomea, conservatrice du musée, a soutenu qu'un chef-d'oeuvre dans lequel l'art antique

ressuscitait d'aussi admirable façon ne pouvait aucunement être à sa place dans la partie ita-

lienne du Saint-Empire 6. Les yeux remplis des vestiges romains dont regorge Novare, je n'en

croyais pas mes oreilles. Mon regard sur les fonts s'aiguisait; mon émerveillement grandissait

encore; et avec lui mon scepticisme à l'égard des conceptions traditionnelles (fig. r et z).

Nous avons poussé jusqu'à Chiavenna, ma femme et moi, sous une pluie de fin du monde,

afin de voir de nos yeux les fonts de pierre que nous avions appelés à la barre des témoins en un

temps où nous ne les connaissions que par une reproduction de mauvaise qualité. Leurs dimen-

sions nous ont laissés pantois. Une telle leçon de prudence est de celles qui se gravent dans la

mémoire.

Notre hypothèse de travail ayant été mise à mal, il s'imposait d'en élaborer une meilleure. De

nouvelles recherches lui ont permis de prendre corps : c'est à Rome que les fonts ont été pris; et

d'abord créés, pour le baptistère du Latran (fig. ù, du temps de Silvestre II, sur l'ordre de l'em-

pereur Otton III, par une équipe animée par des Byzantins proches de la cour.

UnTempo di Roma s'inscrit à notre programme lorsque le dossier a l'épaisseur adéquate. Nous

nous rendons à la Biblioteca Apostolica Vaticana, dûment annoncés i nous y sommes accueillis

chaleureusement par le vice-préfet Mgr Paul Canart, un compatriote ; quelque peu confus de ne
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Fig. r. Trop peu d'admiration et de respect pour tant de beauté ! Vue d'ensemble des fonts
baptismaux. Liège, église Saint-Barthélemy. Présentation antérieure à l'exposition de ry72.
Copynight KIK-IRPAV Bruxelles.

pas être en mesure de nous faire délivrer une inscription en bonne et due forme, il nous dédom-

mage en nous faisant faire connaissance avec ses amis Mgr Victor Saxeq, historien, et le Dottore

Luigi Fiorani, archiviste, tous deux fort utilement informés au suiet d'événements du lointain

passé romain qui restent fatalement obscurs et d'aspects du présent qui ne le sont pas beau-

coup moins. Nous parvenons à nous faire admettre à la Bibliotheca Hertziana, cet étonnant tem-

ple du savoir. Nous furetons, le coeur battant, dans le baptistère du Latran. Le point culminant

du séjour est une conférence àl'Academiq Belgica. J'y suis persona grata, ayant siégé pendant des

années dans le Conseil d'administration, et je n'avais que trop tardé à fouler le trottoir de la via

Omero. Dans mon auditoire, Marco Romano, qui sait tout sur les materiali di spoglio du baptis-

tère. Cette fois, aucun contradicteur ne se lève.
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Fig. z. Savoir s'étonnel savoir tourner le dos aux fausses certitudes. .. Détail de la deuxième scène des fonts.

Copyright KIK-IRPA, Bruxelles.
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Fig. 3. De quoi se faire une idée de la localisation première des fonts, encore qu'ils aient cédé la place. Coupe du baptis-

tère du Latran. Gravure d'Antoine Lafréry. D'après P. Laurç Le palais de Latran,Paris, t9tt, fig. t4.

Nos studieuses vacances romaines sont aussi marquées par un échec. En accord avec notre

argumentatiory nous avions cherché très obstinément dans la bibliographie des traces de l'arri-

vée des fonts au baptistère vers l'an mille, de leur mise à l'écart après la fuite d'Otton III, de leur

rapt sous Henri IV en ro84 ou Henri V vers rnr. En vain. N'aurions-nous pas une toute petite

chance d'en découvrir en fouillant dans les archives du Latran ? Mon co-auteur ayant l'art de

faire des découvertes dans les liasses scellées par une poussière épaisse, il faut tenter l'aventure.

Les lettres que j'avais adressées à l'Archiaio storico del Vicsriqto al Laterano étaient restées sans

réponse. Ni étonnés, ni effleurés par un découragement anticipé, nous en prenons le chemin. La

porte s'entrouvre. Noru le conservateur n'est pas là, peccato. On ne sait pas quand il sera là, pec-

cato.}i4es lettres, on n'en a pas connaissance, peccato. Nous pouvons revenir, sl) si. Quand nous

revenons, même chanson. Nous n'irons plus. Les fonds d'archives y sont < en voie de classe-

m€flt >>z nous a-t-on glissé dans l'oreille ailleurs que 1à. Un chercheur liégeois ou nory romain de

préférence, au moins d'adoptiory friand de parchemins oubliés, fera peut-être un jouç à force de
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ténacité, la trouvaille dont nous avons rêvé. En tout cas, nous ne nous interdisons pas de l'espé-

rer. Bouteille à la mer...

Ces souvenirs méritaient-ils d'être couchés sur le papier? I'en doute. Mais si l'un ou l'une

ou l'autre novice en fait un jour son profit, je n'ai pas eu tort de céder aux instances de Nicole

Dacos, de Cécile Dulière et de Dominique Allart.

Les Italiens ont vu déferler au fil des siècles, comme les Belges, les envahisseurs, ordinai-

rement sanguinaires et rapaces ; Fuori, barbari / gronde souvent dans leurs poitrines. Mais ils

n'aiment rien tant que d'accueillir des étrangers qui savent l'art de se faire des amis. Le boursier

qui prépare sa propre expeditio italica ne saurait y être trop attentif.

r. P. CorueN et B. LHoBr-CoLM sN, Les fonts baptismaux de Saint-Barthélemy à Liège. Chef-d'æuore sans pareil et næud de con-

troaerses, Bruxelles, zoq (Mémoire in-f de Ia Classe des Beaux-Arts de l'Académie royale de Belgique), pp. û7-168.

z. 
" 

Recherches sur deux chefs-d'æuvre du patrimoine artistique liégeois : l'ivoire dit de Notger et les fonts baptismaux

dits de Renier de Huy ,,, Aachener Kunstbldtter, 52, t984, pp. 15r-186. Réédition: ColveN et LHorsr-CoLMrN, op. cit., pp.

17-88; vofu surtout pp. 69-7o.

3. Rj, 54tz a etb.

4. Avec l'aide d'une subvention de la Commission culturelle italo-belge, envers qui ma reconnaissance ne s'est pas effa-

cée. J'aurais dû me tourner vers la Fondation Marie-José i ma contribution au présent recueil aurait gagné en légiti-

mité.

1. L'orfèarerie religieuse liégeoise du XV" siècle ù la Réaolution, Liège, ry66 (Bibliothèque de la Faculté de Philosophie et

Lettres de l'Université de Liège, Publications exceptiorurelles, z), II, pp.ro5 et ro8.

6. Son intervention, celle de Romeo Berti, celle de Dorino Tuniz et la mienne ont été publiées dans Ie Bollettino dt

Rotary, $, 1776 $5l::.airy86).
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